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קינדער צימער מיט צװײ טירן און צװײ פענצטער. אין צימער 
--- אַ סאָפּטע, אַ בעט, א קאַסטן אַ גרויסער טיש, אַסאַד שטולן 
אֵן אַלמער. 

װען דער פאָרהאַנג הױיבט זיך אויף זיצן אַלע קִינדער אַרום 
מטיש. אױבגאָן זיצט די עלטסטע -- סאָגיע. 


סאַניע: די עלטערן זיינען ניטאָ אין דערהיים. קינדער, 
איך האָב אייך אַלעמען צונויפגערופן, קעדיי מיר זאָלן אַלע 


צוזאַמען אויסזוכן אַ מיטל, וי אַזױ צו באַפּרײען זיך פון דעם 


דרוק פון אונדזערע עלטערן. עס איז דערגאַנגען אַזױ ויים, 
אז מיר טאָרן ניט אַפילע אַ פּיפּס טאָן, אַז מיר טאָרן ניט אַרױס- 
גיין פון הינטערן שוועל, אַז מיר טאָרן אַפילע ניט האָבן קיין 
מיינונג. אַזױ אָנגיין ווייטער קענען מיר ניט. מיר מוזן זי 
לאָזן וויסן, אַז מיר זיינען מענטשן גלייך מיט אַנדערע און מיר 
ווילן זיין פרייע מענטשן. 

אַלע: מיר וילן זיין פרייעץ מענטשן ! ! ! 

פאַניע: נו, קינדער, װאָס שווייגט איר? בערטע, װאָס 
האַסטו צו זאַגן וועגן דעם? 

בערטע:. איך וייס? נעכטן האָב איך זיך פאַררעדט 
מיט מיינע כאַװוערטעס, האָב איך פאַרשפּעטיקט צו וועטשערע, 
האָט מיר די מאַמע פאַר אַלעמען אין די אויגן געשלאָגן. 

רייזעלע: און מיר האָט היינט אין דער פרי די מאַמע 
פאַרמאַסערט פּאַרן טאַטן, פאַרװואָס איך האָב דאָס קליידל נעכטן 
צעריפן. נו, האָט ער מיר געגעבן פּעטש, אַז די באַקן פייערן 
מיר נאָך איצט אויך. 

בעני: אייערנעכטן בין איך אַרױפּגעקראָכן אויף אַ פּלױט, 
געװאָלט אָנרײסן עפּל. האָב איך מיטאַמאָל דערזען דעם וועכ" 
מער. האָב איך געװאָלט אַראָפּ פונם פּלױט און אַנטלױפן, האָבן 
זיך מיינע הויזן פאַרטשעפּעט אָן אַ ברעט און איך בין געבליבן 


א 2 


גויעך מישקאָחסקִי 


הענגען אָט אַזױ: מיטן קאָפּ אַראָפּ און מיט די פים אַרױף. 
האָבן זיך מיינע נייע הויזן צעריסן. אַז איך בין געקומען 
אַהיים מיט צעריסענע הויזן, האָבן זיי זיך ניט געשעמט, מיך 
אַװעקגעלײגט אויפן סאָפּעץ און אַריינגעצימבלט אַזױ, אַז איך קען 
נאָך איצט ניט זיצן וי עס באַדאַרף צו זיין. 

מאַשקע: און מיך שלאָגן זיי פאַרװאָס איך מאַך ניט די 
לעקציעס. װאָס בין איך שולדיק אַז איך ווייס די לעקציעס 
ניט מאַכנדיק זיי? . . . 

רייזעלע: און איך האָב געשריבן אַ צעטעלע צו בערלען, 
ער זאָל ניט אויסשטעלן מיר אַ צונג און ניט מאַכן מיר אַ נאָז, 
ווען איך גי פאַרביי זיין הויז. האָבן זיי דאָס צעטעלע באַ מיר 
אַרױפגעכאַפּט און מיר האָבן זיי אױסגעפּאַטשט. 

כּאַיעלע: דו זאָגסט צעטעלעך. לעצטע װאָך האָב איך 
געקראָגן אַ צעטעלע פון אַוורעמלען, האָב איך שוין געכאַפּט 
פון זיי איינמאָל אַ פּאָרציץ און פון דאַן אָן, װי נאָר עפּעס, 
זאָגן זיי: , אַװורעמל וויל דיך זען, אַװורעמל לאָזט דיר געריסן... 

פאַניע:. נו, צו װאָס דערציילט איר דאָס? צי דען ווייסן 
מיר ניט וי זיי באַגנײען זיך מיט די קינדער? אָט טאַקע צוליב 
דעם האָב איך אייך אַלעמען גערופן: מיר זאָלן געפינען אַ 
מיטל וי אַזױ אַרום אָפּצוגעוואױנען זיי פון שלאָגן און באַלײדיקן 
אונדז. װאָס איז אייער אייצע, קינדער? 

כאַים: דאָס הייסט דאָך באַ אַרבעטער אַ פּראָטעסט פאַר- 
זאַמלונג. 

סאַניע: ניין, דאָס איז אַ באַראַטונג פון קינדער, וועל- 
כע ווילן מער ניט זיין קיין שקלאַפן. 

בערטע: איך דענק, אַז מיר װאָלטן אויף אַ צייט גע- 
דאַרפט אַװעק פון דערהיים. 

כאַיעלע: וואוהין וועלן מיר גיין? 

בערטע: כאָטש אין וװאַלד. ס'איז שוין גענוג װאַרים. 
די זון שיינט. דאָרט איז איצט גרין און אַנגענעם. 

בעני: דאָרט וועט ניט זיין װאָס צו עסן. 

(נטמט אַרױיס פון קצטענט אַן צֶפּל און 9סט). 


= אי 


דער קיודער סטריק 


רייזעלע: ‏ איך האָב מוירע פאַרן װאַלד. דער טאַטע האָט 
געזאָגט, אַז דאָרט זיינען פּאַראַן וועלף און אַפילץ בערן אויך. 

מאַשקע: איך דענק, אַז מיר װאָלטן געדאַרפט אַװעק- 
פאָרן צו דער מומע דוואוירקען צו גאַסט און מער אַהיים ניט 
קומען. 

כאִַים: ‏ און די מומע וועט גלייך אָנזאָגן, אַז די טייערע 
מעציעץ האָט זיך אָפּגעחכט און זיי וועלן קומען צו דוואוירקען 
און, װאָס וועט דאַמאָלסט זיין, קענט איר זיך גרינג פּאָרשטעלן. 

בעני: זיי װעלן אונדז רייסן פאַר די אױערן, שנייצן 
די נעזער מיט אַזאַ אַפּעטיט, אַז זי וועלן ווערן רויט וי בוריקעס 
און וועלן ברענען מיט אַ העלישן פייער. 

כאַישלע: ניין, דאָס איז ניט קיין פּלאַן. 

סאַניע: נו, װאָס מיינט איר זאָל געטאָן ווערן? 

בערטע: (באַגײסטערט) איך האָב אַ פּלאַן (אַלע קינדער הערן 
זיך גוט איין) דער פּלאַן באַשטײט אין אויפהערן עפן זייערע 
שאה 

בעני: (רייסט איבער) װאָס, מיר זאָלן הונגערן? איך ניט! 

(נצמט אַרויס פון קצשענע אַ בייגל און צסט). 

פעריפע:. =ירן ניט הונגערן. מיט עסנס ועלן אונדז 
באַזאָרגן אונדזערע כאוויירים און כאַװערטעס. און זאָלן זי 
מיינען אַז מיר הונגערן, אַז מיר'ן נאָר קענען שטאַרבן פון הונ- 
גער און דאַן וועלן זיי נאָכגעבן און אונדז אויפהערן צו שלאָנן 
און באַלײידיקן. 

אַלע: יע, יע, דאָס איז אַ טייערער פּלאַן. 

כּאַים; ‏ איך האָב געלייענט וועגן אַזאַ סאָרט קאַמף. ער 
הייסט אַ הונגער סטרייק. 

אַלע:: זאָלן מיר טאַקע אַנפירן אַ הונגער פטרייק ! ! ! 

(אימיצער קלאַפּט אין טיר). 

סאָניע: (שטיל) ווער קען דאָס זיין? קינדער, זייט שטיל, 
רואיק. מאַכט זיך, אַז ס'איז נאָרנישט געווען. (הוין) װער 
קלאַפּט? 

דאַװידל: (פון הינטטר דשָר טיר) דאָס בין איך, דאָװידל. 


עו אמוי 


גוױעך מישקאָװסקִי 


בערטע: אַבי איך האָב געמיינט, אַז עפּעם אַ מענטש. 
ס'מאַכט ניט אויס -- ער איז אַן אונדזעריקער. 

פאָניע: (צן בעָנין) בעני, עפן די טיר. 

(בפָני שִפּנט אויף און לאָזט אַרײן דאָװידלען)+ 

דאַָװידל: (באַטואַכט אַלצמען) זעט נאָר -- אַלע קינדער. 
װאָס איז דאָ אַ לעקציע, צי אַ פאַרזאַמלונג? 

כאַים: 8ַ פאַרזאַמלונג און טאַקע אַ קאָנספּיראַטיווע. 

פאַניע: (צו באַימען) מיר האָבן זיך אַלע דאָ פאַרזאַמלט קע- 
דיי צו פאָדערן פון אונדזערע עלטערן פולקומענע פרייהייט. און 
8 שלאָגט פאָר, אַז מיר זאַלן דערקלערן אונדזערע עלטערן 
אַ הונגער סטרייק. אין דער עמעסן וועלן מיר באַהאַלטענער- 
הייט קרינן פון די כאַװויירים און כאַווערטעס גענוג צו עסן. 
אָבער זיי טאָרן פון דעם ניט וויסן. זאָלן זיי מיינען, אַז מיר 
הונגערן, און מיר'ן קלוימערשט הונגערן, ביז װאַנען זיי וועלן 
איינגיין אונדז מער ניט שלאָגן, אונדז מער ניט אונטערדריקן. 

דאַװידל: (באַגייסטערט) איך האָב טאַקע געוואוסט, אַז איר 
זיינט טייערע קעמפער. אַ טייערער געדאַנק! מיך האָט איר 
דעם ערשטן אויף אייער זייט. און איך וועל אייך ברענגען 
ברויט און פּוטער, קעז און אייער, אַפילע גריבענקעס, לעבער- 
לעך און װאָס ניט. 

פאַניע:. זייער גוט. אַ גרויסן דאַנק. אָבער מיר דאַרפן 
ווייטער פאַרהאַנדלען וועגן סטרייק. דאָװוידל, זעץ זיך! (דאַװידל 
זשצט זיך). 

מאַשקע: אָבער וי פירט מען דעם סטרייק? 

בערטע: פמיר' זיין נאָר אין אונדזער צימער. אין זיי- 
ערע צימערן טאָר קיינער ניט אַריין. דאָ וועלן מיר באַהאַלטן 
אונדזערע אַלע עסנס. די כאַװויירים און די כאַװערטעס וועלן 
אַרײינקומען דורך יענער טיר -- גלייך פון גאַס. די טיר וועט 
אַלעמאָל זיין פאַרשלאָסן. און אַז מיר'ן דערהערן טריט פון 
זייערע צימערן, וועלן מיר אַלץ באַהאַלטן אין בעט און אין 
קאַסטן. 

כאַיעלע:. מיר קענען אויך באַהאַלטן דאָ אין אַלמער. 
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רייזעלע: ‏ אזן אַז אימיצער פון זיי וועט אַרײנקומען 
וועלן מיר מאַכן זויערע, אויסגעהונגערעטע פּענימער. 

כאַים:. זאָלן זיי מיינען, אַז מיר זיינען פאַרהונגערט. 

בעני: אָבער וי אַזױ אַרום וועלן זיי וויסן, אַז מיר הונ- 
גערן, אַז מיר האָבן פאָדערונגען? 

כאַים: אימיצער פון די קינדער וועט זיי דאָס איבער- 
געבן. | 

בעני: א גרויסן דאַנק דיר פאַר דער טויווע. איך ניי 
ניט. עס פייערט מיר נאָך היינט פון יענע שמיץ, ווילסטו איך 
זאָל נאָך קריגן פרישע? איך גיי ניט צו זיי. 

אַלע: מיר גייען קיינער ניט. מיר האָבן מוירע. 

מאַשקע: וויסט איר װאָס? דאָווידל װועט גיי. אַ 
פרעמד קינד וועלן זי ניט באַשטראָפן. ער איז אַ אינגל אַ ברען, 
אַן אונדזעריקער אינגאַנצן. 

בערטע: זאָל טאַקע גיין דאָװידל. אֵיאָ, דאָװידל, דו 
וועסט גיין? 

דאַװידל: אַװאַדע װעל איך גיין. װאָס דען, ניט? 

בעני:. (באַגייסטערט) אָט דאָװידל איז אַ טייערער יאַט. 

רייזעלע: אָבער װאָס וועלן מיר זיי לאָזן וויסן? 

סאַניע: מיר'ן זיי אָנשרײבן אַ בריוו, אַז מיר האָבן באַ- 
שלאַסן צו הונגערן און אין דעם בריוו וועלן זיין די פאָדערונגען. 

כאַיעלע: און ווער װועט אָנשרײיבן דעם בריוו צו זיי? 

רייזעלע: מירן אויסקלייבן פאַר דעם אַ קאָמיטעט. 

דאַװידל: און דער זעלביקער קאָמיטעט זאָל אויך פירן 
דעם פטרייק. 

כאיעלע: און ווער וועט זיין אין קאָמיטעט? 

רײיזעלע:. פאַרשטייט זיך, די עלטערע קינדער: סאָניע, 
בערטע און כאַים. 

מאַשקע: זיי האָבן זיך שוין אַרױפּגעאַרבעט. 

כאַיעלע:. אָבער דער קאָמיטעט דאַרף שרייבן אין בריוו, 
אַז זיי זאָלן אונדז מער ניט קנײפֿן. 

בעני: אַז זיי זאָלן מער ניט שמייסן. האָסטו געזען 
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אַזױנס --- וי נאָר עפּעס, שמייסן זיי. 

סאַניע: מירץ זיי אַלץ אָנשרײבן. הייסט עס, איר זיינט 
אַלע איינשטימיק, אַז אין קאָמיטעט זאָלן אַרײין בערטע, כאַים 
און איך. 

אַלע: יע, יע, מיר זיינען איינשטימיק. 

בערטע: מירן בעסער אָנשרײבן דעם בריוו אין אַ 
צווייטן צימער . זיי זיינען סיי װוי סיי ניטאָ. דאָ איז צו טומל- 
דיק. 

כאַים: דאָס איז נים קיין בריוו, דאָס איז אַ רעזאָלוציע 
מיט פאָדערונגען. | 

בערטע: זאָל זיין אַ רעזאָלוציע. נאָר מיר'ן דאָס אָנ" 
שרייבן אין אַ צווייטן צימער. 

סאַניע און כאַים: נו, גוט. לאָמיר גיין שרייבן. (אַלע 
דריי. גייען אַרויס). 

בעני: ‏ (קוליעט זיך איבער) אַז מיר'ן אויספירן, װעל איך 
קענען שלעפּן געפילטע קישקע פון טאָפּ און הייסע לאַטקעס פון 
פֿאַן, או איך װועל עסן אַזש . . . (גלעט זיך איבערן בייכל און באַלעקט 
זיך מיטן צונג) 

דאָװידל: און איך װועל קומען צו אייך צו גאַסט ווען נאָר 
איך װועל װועלן. 

מאַשקע: און איך װעל ניט מאַכן מיינע לעקציעס און 
סוועט זיין כאַי געלעבט. 

רייזעלע: און איך על קענען אלע טאָג אָנטאָן מיין נייע 
קליידל. 

כאַיקלע: ‏ און איך על נעמען אַ צייטונג און אַ בוך 
אונטערן אָרעם און װעל גיין מיט מיינע כאַװערטעס שפּאַצירן 
ווייט ווייט איבער פעלדער און וועלדער. 

בעני: און איך װעל גוט אָפּעסן און װועל פאַררויכערן אַ 
פּאַפּיראָס און וועל בלאָזן וי דער טאַטע: פּופ פֿופ . . . 

דאַװידל: (מיט באַגײסטערונג) האַלװאַי װאָלטן אַלץ קינדער 
פון דער וועלט געטאָן דאָס זעלביקע װאָס איר און אַלע זאָלן די 
סטרייקס געווינען, װאָלט דאַן געווען גאָר אַן אַנדער וועלט, אַ 
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זועלט פון פרייע גליקלעכע קינדער. 
מאַשקע: מיר איז אַזױ פריילעך. זױיסט איר װאָס? 
לאָמיר זינגען , טאַטעס-מאַמעס"! 
כאַיעלע: גייט עס. אָבער ווער װועט אַנהױבן? 
מאַשקע:. רייזעלע װעט אָנהױבן. זי זינגט גוט. 
דאָװידל: רייזעלע, דו וועסט אָנהױבן? 
רייזעלע: אַוװאַדע. 


(אַלצ קינדטר צוופצן זיך אויפן טיש אין אַ פּיראַמידן גרופּץ אין 
פאַרשײידענט פּאָזצְס. ‏ רייזעלע הויבט אָן צו זיננען און אַלץ קינדער העלפן 
איר אַרויס). 


טאַטעס מאַמעס, קינדערלעך, 
בויען באַריקאַדן 

און אין גאַסן גייען אום 
אַרבעטער אָטריאַדן. 


ס'איז דער טאַטע היינט אַװעק 
פרי פון דער פאַבריק, 

נאָר די קינדער פרעגן ניט 
ווען ער קומט צוריק, 


סאיז די מאַמע אויך אַװעק 

אין נאַס פאַרקויפן עפּל, 

און אין קיך פאַריאָסעמט שטייט 
ס'פענדל מיטן טעפּל. 


--- פוועט היינט ניט זיין קיין וועטשערע, -- 
זאַנט כאַנע צו די יאַטן, 

--- ווייל די מאַמע איז אַװעק 

מיטהעלפן דעם טאַטן, 
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טאַטעס מאַמעס, קינדערלעך, 
בויען באַריקאַדן 

און אין גאַסן גײען אום 
אַרבעטער אָטריאַדן. 


(סאָניע/, בפרטע און באַים קומען אַרײן). 

סאַניע: (מיט אַ פּאַפּיר אין האַנט) זע נאָר וי זיי האָבן זיך 
צעזונגען. אַראָפּ פונם טיש! צעזעצט זיך און זייט רואיק און 
איך װועל אייך דורכלייענען די רעזאָלוציע מיט די פאָדערונ" 
גען. (נטמט פאַרנאַנדער אַ פּאַפּיר און לייפנט:) מיר, אייערע קינדער, 
פאַרזאַמלט היינט, דעם 29טן אַפּריל, ווילן ניט אַז איר זאָלט 
אונדז וויימער אַזױ אונטערדריקן און באַלײידיקן וי ביז איצט, 
און קעדיי אויספירן דאָס, האָבן מיר באַשלאָסן צו דערקלערן 
אייך, אונדזערע עלטערן, אַ הונגער סטרייק. מירן זיך ניט 
צורירן צו אייערע עסנס, ביז װאַנען איר װועט ניט נאָכגעבן 
אונדזערע פּאָדערונגען, וועלכע זיינען: 

א) די ניט באַרירבאַרקײט פון אַלץ טיילן פון אונדזער 

קערפּער. איר טאָרט ניט שלאָגן, קנייפּן, שמייסן. 

ב) מיר מעגן זיך כאַווערן מיט וועמען מיר ווילן. 

ג) מיר מענן גיין וואוהין מיר ווילן. 

ד) מיר מעגן לייענען, שרייבן אַלץ װאָס אונדז געפעלט. 
איר טאָרט נים קאַנטראָלירן אונדזערע צעטעלעך. 

אַלע: אַי, גוט. האַלװאַי װאָלט דאָס עמעס געווען. האַל- 
װואי װאָלט דאָס עמעס געווען. 

בעני: 8ַ טייערער פּונקט דאָס ניט באַרירקײט פון אונדז- 
ערע קערפּערס. 

כאַיעלע: און װאָס פעלט דער פּונקט: מיר מעגן זיך 
כאַווערן מיט וועמען מיר ווילן? 

רייזעלע: און װאָס זאָגט איר אויף ניט קאָנטראָלירן 
אונדזערע צעטעלעך? 

פאָניע: ס'איז נאָך ווייניק װאָס איר זיינט אַלע צופרידן. 
מיר מוזן שווערן, אַז מיר'ן אַלע ערלעך פירן דעם סטרייק. 
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(אַלף שטלן זיך אויף און זינטן די יוננט ששוואוף): 


בלאָנדזשעט מער ניט אין דער פינצטער, 
װאַנדערט מער ניט אין דער נאַכט, 
פריי און מוטיק פאָרװערטס, ברידער, 
ליכט און וויסן איז דיין מאַכט, 


עס װעט אַ העלע זון אויפשיינען 
און באַשטראַלן גלייך די ערד, 

נאָר ביז דאַן זייט מוטיק, ברידער, 
ניט פאַרלאָז פון האַנט דיין שװערר! 


מעג דער וועג זיין פול מיט שטיינער, 

ניט שרעקט זיך, ברידער, האָט נאָר מוט, 
פאַר דער פרייהייט מוז מען קעמפן 

ביז דעם לעצטן טראָפּן בלוט, 


(געענדיקט זינגען. אַלט זעצן זיך אַװעק. 

(פס הרט זיך װוי מען איז אַרײן אין שטוב). 

כאַים: איר זעט, זיי זיינען געקומען אין דער ריכטיקער 
צייט. איצט דאַרף מען זיי אריינשיקן די רעזאָלוציעס. 

פאַניע: /(צו דאָװידן) אָט האָסטו די רעזאָלוציעס. גיב 
דאָס זיי איבער. 

דאַװידל? (נשמט די רצזאָלוציצס. מיט אַ גטמאַכטן טאָן) איר 
האָט פאַרקאָכט אַ קאַשע און איר ווילט, אַז איך זאָל זי אויס- 
זשלאָקען. 

בעני; (כאַפּט דאַָװידלצן אונטערן האַנט, באַגלײט אים ביזן טיר 
וופלכט צֶר פָפנט ברייט פאַרנאַנרצר און שטופּט אים מיט אַ הינטפרקלעצל 
אַרויס) זיי א יאָט און האָב ניט מוירע! : 

בערטע: דאָס האַרץ זאָנט מיר אַז מיר וועלן ניט גומם 
אָפּשנײדן. עס מאָלן זיך מיר פאַרשיידענע בילדער וי די על- 
טערן באַשטראָפן אונדז פאַר אונדזער כוצפּע. | 
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בעני: אַ גרויסע זאַך - גלייך װווי זיי גייען אַרײן -- איך 
טויץ דורכן פענצטער. 

מאַשקע: און איך װועל זיך באַהאַלטן אין אַלמער. 

כאַיעלע: און איך װעל זיך באַהאַלטן אונטערן בעט. 

רייזעלע: האָט ניט קיין מוירע. זיי וועלן אונדו אַלעמען 
ניט שלאָגן. לאָמיר נאָר זיין צוזאַמען --- אַלע וי איינער! 

כאַיעלע: גראָד דאַרף זיך מאַכן, אַז מיר זאָלן זיך היינט 
פאַרזינדיקן. די מאַמע האָט מיר צוגעזאָגט היינט נעמען אין 
טעאַטער. 

כאִַים; איצט ליגן איר אין קאָפּ אַזעלכע נאַרישקײטן. 
טעאַטער -- טריאַטער. איצט איז מילכאָמע צייט. איך האָב 
געלייענט אַ ביכל וועגן פטרייקס. שטייט דאָרט שװאַרץ אויף 
ווייס, אַז אַ סטרייק איז א מילכאָמע. איצט דאַרפן מיר זאָרגן 
נאָר וועגן איין זאַך: ווי צו געווינען דעם סטרייק. 

(ס רפרהערט זיך אַ קלאַפּ און דצרנאָך טריט). 

סאָניע: שא, אימיצער גיים. 

(צס קומט אַרײן ראָווירל) 

אַלע: נו, װאָס האָבן זיי געזאַגט?! 

דאָװידל: זיי האָבן געזאָגט: ,זאָלן זיי הונגערן -- זי 
וועלן בעסער ווערז!" 

סאָניע: (אויפגערפגט) זיי גיבן ניט נאָך מיט גוטן, װעלן 
זיי שפּעטער נאָכגעבן מיט בייזן. איך דערקלער, אַז דער 
סטרייק האָט זיך אָנגעהויבן! פון איצט אָן טאָרן מיר זיך נים 
צורירן צו זייערע עסנס ביז וואַנען זי וועלן ניט נאָכגעבן אַלץ 
אונדזערע פאָדערונגען! 

בעני: (נאָפּט אַרויס אַ וואורשטל מיט אַ שטיקל ברויט, טאַנצט 
אויף אַ שטול) אָ, יע, דער סטרייק האָט זיך אָנגעהױבן! 

סאָניע: געדענקט, איר האָט אלע געשוואוירן צו בלייבן 
געטריי דעם סטרייק! 

אַלע: מיר שװערן! 

(שטעלן זיך אויף און זינגפן די שוואוף). 


פּאָרהאַנג פֿאַלט 
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צווייטער אַקט 


פון ערשטן ביזן צװײסן אַקֶט דיערט צװײי טעג. דער זעך' 
ביקער צימער טין װעלכן עס זײגען דאָ סאָגיע, בערטע, כאַים 
און כאַיעלע. װען דער פּאָרהאַנג הויבט זיך אויף זינגען די 
קינדער גיט הויך. 


העי! וואו דאָרט הער איך אַ געשריי? 
װוער זשע זייט איר דאָרטן, צוויי? 
איר פאַרשייטע, איר פאַרשמייטע, 
ער זשע זייט איר דאָרטן, צוויי? 


--- מיר זיינען פון דעם מאָרגן, זיינען מיר, 
צו אַ מאָרגן אָן אַ זאָרגן נייען מיר, 

איבער וועגן, איבער שטעגן שוועבן מיר, 
איבער ווייטע גרינע פעלרער, 

איבער יאַמען, איבער וועלדער שאַלן מיר: 
,קינדער פון דעם מאָרגן זיינען מיר!" 


העי! וואו דאָרט הער איך אַ געשריי? 
ער זשע זייט איר דאָרטן, צוויי? 
היצן, היצן, פייער שפּריצן, 

ווער זשע זייט איר דאָרטן, צוויי? 


-- מיר קומען פון דעם שמידער, קומען מיר, 
און מיר פליען פון קאָװאַרלע, פליען מיר, 
היצן, היצן, פייער שפּריצן זיינען מיר, 
דאָרטן שמידן מיר דעם מאָרגן, 

אָן אַ קאַרגן, אָן אַ זאָרגן שמידן מיר, 
קינדער פון דעם מאָרגן זיינען פיר! 
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גויעך מישקאַטסלַי 


העי! וואו דאָרט הער איך אַ געשריי? 
ווער זשע זייט איר דאָרטן צוויי? 
זינגער, זינגער, גלאָקן קלינגער, 
ווער זשע זייט איר דאַרטן, צוויי? 


מיר רופן אין די נאַסן, רופן מיר, 
אין די נאַסן שטיפן, שפּאַסן, ועקן מיר, 
זינגער, זינגער, גלאָקנקלינגער זיינען מיר, 
אין די גערטנער צווישן בייטן 

בראַדזשען מיר און זוכן קװייטן, זוכן מיר, -- 
קינדער פון דעם מאָרגן זיינען מיר! 


(אָפּנטַזונגען. אימיצער קלאַפּט אין טיר). 

בערטע: ווער איז דאָרט? 

דאַװידל: עפון הימטער דער טיר) דאָס בין איך, דאָװוידל. 

כּאִים: (פָפנט די טיר, זויל אים נצבן רי האַנט, צֶרשט דאָװוירלס 
ביירט העָנט זיינשן באַרנומען? ער האַלט מיט זײי צו עֶפּלָּס אונטער רי 
בּאָלנס). 

דאַװידל: ‏ א גוט מאַרגן אייך, מיינע טייערע פטרייקער! 
אָט האָכ איך אייך געבראַכט עפן און אויך אַ פאָן מיטן אויפ- 
שריפט: ,ברויט און פרייהייט". (לייגט נָס אויפן טיש.) 

{ם קלאַפּט װוידנַר אין שיר). 

כאַיעלע: ווער איז דאָרט? 

פאַרעלע: (פון הינטער דער טיר) דאָס בין איך, סאָרעלע. 

פאַניע: קום אַדרײן. (סאָרטלט קומט אַרײן). 

פאַרעלע: (דעראַנגטנדיק אַ פָֹּקל מיט סנװאַרג) נאַט, כאַ- 
זויירים, און הונגערט ניט. און דאָס האָב איך פאַר אייך געמאַכט 
אַ פאַן. (שרייט אויכ:) מיר פאָדערן גלייכע רעכט! אויף דעם האָב 
איך אַ גאַנצן טאָג געאַרבעט. נו, וי איז ער אַרױס? 

כאַים: ואונדערבאַר שיין. אַ גרויסן דאַנק אין נאָמען 
פון אַלע סטרייקער. 
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דער קינדער סטרײיקץ 


(מ קלאַפּט װוירצר אין טיר) 

דאָװידל: (({פנט די טיר און לאָזט אַרײן מיריאַמצן) אָט איז 
אַ גאַסט! 

מיריאָם: אָט האָב איך אייך געבראַכט גוטע זאַכן צו 
דערהאלטן די נעשאָמע און זעט מיין פאָן: (הויבט אים אויף 
אין רֹעֶר חויך און שרייט אויס) מיר זיינען די בויער פון אַ גערעכ" 
טער צוקונפט! 

פאָניע: דיינע מײיכאָלים זיינען גוט, אָבער דיין פאָן 
איז מויזנטער מאָל בעסער! 

(מ'קלאַפּט ווידצר). 

בערטע: ווער איז דאָרט? 

טאַמאַרע:. (פון צווייטן זייט טיר) דאָס בין איך, טאַמאַרע. 
(בטרטט לאָזט זי אַרײן) נו, קינדער, װאָס הערט זיך נייעס? זיי האָבן 
נאָך ניט נאָכגעגעבן? 

סאָניע: עס גייט שוין אויף אַ וועג. זיי האָבן שוין גע- 
שיקט צו אונדז אַ פּאָר פאַרטרעטער. נעכטן אין אָװונט איז 
די מאַמע אַלײין געווען. 

טאַמאַרע: נו?! 

פאַניע: האָבן מיר זיי געזאָגט: מיר וילן אז ער אַלײן 
זאָל קומען און מיט אונדז פאַרהאַנדלען. 

טאַמאַרע: אַװאַדע דאַרף זיין אַזױ. דייגעט ניט, קינ- 
דער, מיר'ן געווינען דעם סטרייק. 

שולאַמיפ;: (קומט אַרײן מיט אַ קרינטלץ אין איין האַנט און 
מיט אַ פאָן אין רער צווייטטר האַנט) איך האָב געהערט אין שטאָט, 
אַז זי גיבן שוין נאַך אַלע אייערע פאָדערונגען. װאָס רעדט איר, 
עס קאָכט אין שטאָט מיט אייער סטרייק. (קוקט זיך אַרום) וואו 
איז בעני? איך האָב דאָך געבראַכט פאַר אים איינגעמאַכץ. 
זע נאָר, און וואו איז מאָשקע און וואו איז רייזעלע? 

בערטע: זי זיינען אויפן הויף. זיי"ן באַלד אַריינקומען. 

טאַמאַרע: זע נאָר, גאָר פאַרגעסן צו ווייזן אייך דעם 
פֿאָן. (הויבט אויף דם פאָן און לייענט) אַרונטער די הענט פון אונדז! 

כאַים: דער פאָן איז אויסגעצייכנט. 


ויעך מישלאָװסקי 


(מ קלאַפּט װוידער אין טיר) 

כאַים: (נפנט די טיר, לאָזט אַרײן זועלוילטן) גוט, וועלוול, װאָס 
דו ביזט געקומען. זעט, אַלע אונדזעריקע זיינען דאָ. 

װעלװל: איך האָב דריי כאָדאָשים געקליבן געלט. אָנ- 
געקליבן צוויי דאָלער מיט דרייסיק סענט. האָב איך געטראַכט 
--- צו װאָס דאַרף איך דאָס געלט? איז ניט גלייכער אויסגעבן 
דאָס פאַר די סטרייקער? האָב איך טאַקע אַזױ געמאָן. און 
נאַט אייך וואָס איך האָב איינגעקויפט. (נעמט אַרױס פון וקל 
פּאַרטיײידשנט שסנס). און זוי געפעלט אייך מיין פאָן? (שרייט אויס:) 
אַלץ פאַר די פטרייקער! 

אלע קינדער: (פּאַטשן און שריצן אויס) הורררראַ פֿאַר 
וועלוועלען! 

(מן קלאַפּט. פָּם קומט אַרײן אַ קליינער 6-9 יאָריקצֶר אינגעלע מיט 
אַ גרויסן בּצָקל מיט פֶסן און טראָננרדיק אין האַנט אַ גרויסן פּאָן מיטן 
אויפטרינּט: /עפן און שפּיל". אָן װועַרטטר גיט צֶר ראָס אַלץ איבערי 
בפרטט, מיט אַ שמייבל, זשצט אים אַװטק) 

(רייזעלשף און מאַסקף פירן אַרײן בטָנין, וושלכן זײי האַלטן פצסט 
פּאַר די הטנט. בעָני איז בּאַרשעמט, זיין קֵאָפּ אַראָפּנטלאָון)+ 

מאַשקע:. אָט האָבן מיר אים געבראַכט. מיר האָבן אים 
געפּאַקט באַ אַ מיעסן פאַרברעכן. 

א װאָס?! 

רייזעלע: יע, מיר האָבן אים געפּאַקט ביי אונדזער סוינע 
אין קיך גאַנװענענדיק געפילטע קישקע פון צימעס. ער האָט 
אונדזער פטרייק געקענט פאַרראַטן. אָט דער מיעסער פאַר- 
רעטער. 

בעני: לאָזט מיר אָפּ די העָנט, איך וועל סיי וי נים 
אַנטלױפן. / 

(זײי לאָזן אים אָפּ). 

סאַניע: בעני, װואָס האָסטו געטאָן?! 

בעני: נו, װאָס האָב איך געקענט טאָן? אַדעראַבע, 
זאָגט אַלײין. דער רויעך פון צימעס און פון דער געשמאַקער 
קישקץ האָט מיר אַזױ פאַרכאַפּט דעם אָטעם, אַז איך האָב 


ןא 


רער טיונדער סטרייק 


זיך נים געקענט איינהאַלמן און איך האָב געמוזט די קישקע 
אַרױסשלעפּן. 
בערטע: האָט אימיצער פון זיי געזען? 
בעני: ניין, קיינער ניט. דער מאַטע איז נאָך ביי דער 
אַרבעט און די מאַמעץ קלייבט צו די שמוב. איך האָב עס גע- 
מאַכט אַזױ גיך, אַז קיינער װאָלט סיי װוי סיי ניט באַמערקט. 
איך האָב עס געמאַכט אָמ אַזױ (װוייזט װוי), 
(אַלט קינדער מאַבן: בו בו?...) 1 
כאַים: מען קען דאָך פון דיר ניט אויסהאַלטן, דו פרעסער 
איינער, דו זויפער איינער!... 
מאָשקע: שעמען מעגסטו זיך!... מיר האָבן דאָך צוליב 
דיר געקענט דעם גאַנצן סטרייק פאַרלירן. 
כאַים: ביי עמעסע אַרבעטער רופט מען אַזעלכן א 
סטרייק ברעכער. 
בעני: = וי איר זעט מיך א אידן -- איך װעל דאָס מער 
ניט מאַָן. 
כאַיעלט: איך שלאָג פאָר, אַז פון איצט אָן און ביזן 
סאָף פון סטרייק זאָל מען אים ניט אַרױסלאָזן פון צימער. ער 
זאָל זיין אַרעסטירט. 
סאָניץע: סיידן אין נויטיקע פאַלן זאָל מען אים אַרױיס- 
לאָזן און אויך דאַן זאָל אימיצער פון אונדז מימגיין מיט אים. 
רייזעלע: האָסטו געזען אַזױנם?.. קנאַפּ האָט ער צו 
פרעסן ביי אונדז, דאַרף ער נאָך קריכן צום סוינע אין קיך 
אַרײן. 
מאָשקץע: איך ווייס אַ גוטע לידל אויף בענין. דאָס לידל 
הייסט: ,בעני נאַשער". 
רייזעלע: נו, דערלאננג! 
מאָשׂקע: (דעקלאַמירט) 
זיינען זיך ביים טיש געזעסן 
שוועספטער, ברידער און גענעסן, 
בעני זעצט זיך אױבנאָן, 
הייבט אָן קרייען וי א האָן. 
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עו יע 


נויעך מישקאָחסְקִי 


מאַכט ער אַלע קינדער לאַכן 
גיבן זיי אים גוטע זאַכן, 
האָקוס פּאָקוס אָט אַזױ 

צייגט ער קונצן אַלערלײ. 


רייזל, רייזל, גיב דיין זץמל, 
װעל איך צייגן װי אַ קעמל 
רוקט אַרײן די נאָז אָט דאָ 
און דער זעמל איז ניטאָ. 


מאַשקע, גיב אַהער דיין קוכן, 
כוועל אַ שטיקעלע פאַרזוכן, 
װעל איך צייגן וי אַ האָן 

פּיקט אַראָפּ דעם גאַנצן מאָן. 


כאַיקען צייגט ער װוי אַ פויגל 
מיטן שנאָבל פּיקט אַ בייגל: 
פּיק, פּיק, פּיק, אַהין, אַהער 
און ניטאָ קיין בייגל מער. 


זיפע טיי דערלאַנגט אים סאָניע 
און ער ווייזט איר וי אַ פאָניע 


רער קינדעֶר סְטּרייךְ 


ס'פאַלט זיי גאָרניט איין אין קאָפּ 
אַז ער נאַרט זי אַלע אָפּ. 


(אַלע אַפּלאָרירן) 

כאַיעלע: אִי, גוט! וי אָנגעמאָסטן אויף אונדזער בעני 
נאַשער. 

(ס הערט זיך וי צרגעץ שפנט זיך אַ טיר. אויך דערהערן זיך טריט). 

פאָניע: איר, כאַוויירים און כאַװוערטעס, גייט נלייך 
אַרויס אָמ דורך דער טיר (זײי פּאַרלאָזן גיך די שטוב) און איר, 
סטרייקער, באַהאַלט דאָס עסנװאַרג גיכער אין בעם און אין 
קאַסטן! (רי קינדער טוען עס זייר גיך) און איצט צוזעצט זיך מיט 
זוערע אומעטיקע פּענימער. (אַלט צווטצן זיר). 

(מ קלאַפּט אין טיר). 

כאַיעלע: איך װאָלט שווערן, אַז דאָס איז די מאַמע. 
(נָפנט רי טיר און לאָוט אַרײן די מוטער). 

מוטער: נו, קינדער, װאָס װעט זיין? שון צוויי טעג 
אַז איר הונגערט. און איר קענט כאָלילע אַזױ אויסגיין פון 
הונגער. איך בעט אייך, גייט בייסט עפּעס איבער. 

סאָניץ: מיר האָבן אייך דערקלערט איינמאָל אַן ביז 
װאַנען איר װעט ניט נאָכגעבן אַלע אונדזערע פאָדערונגען, 
וועלן מיר זיך נִיט צורירן צו אייערע עסנס און געמראַנקען, 
כאָטש מירן אַלעץ ביז איינעם אױיסשטאַרבן. 


: אַזױ : 
יי גאַנצע טיי | מוטער: ביי מיר האָט איר שוין געפּױעלט. אָבער דער 
| : טאַטע איז אײינגעשפּאַרט. זיצט און רעדט ניט אויס קיין װאָרט. 
וי ר יא 
כאַים האָט אַ בולבע לאַטקע, : יי װאָס: גייט און כאַפּט אַ ביס און איך װועל שוין ביי 
האָט אַ שאָקאָלאַדק : 
= קונצן אַלערלײ. : : בערטע: (בייז) ביז װאַנען דער טאַטעץ װעט ניט קומען 
אַלץ נאַרט ער אויס ביי זיי. ך אַהער און אונדז זאָגן אַז ער גיט נאָך אַלע אונדזערע פאָדערונ- 
יש : גען, וועלן מיר זיך ניט צורירן צו אייערע עסנס און געטףאנקען, 
| : כאָטש מיר' יז איי + "חי 
קלײינװאַרג קייקלט זיך פון לאַכן, | אָ יו ן אל נעם אויסגיין פון הונגער. 
: א 8 6 9 


בעני נאַשט די גוטע זאַכן, -- 
עני נא ע ױ | כאַיעלט: (װוײיזנריק אויפן בויך) אוי, עס טוט מיר עפֵּעס 
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גוויעך מישלאָװסקי 


אַזױ וויי אינעווייניק . . . 
מוטער: אוי, וויי איז מיר! די קינדער וועלן נאָך כאָלילע 
שטאַרבן, אויסגיין פון הונגער. איך גיי שוין צו אים. איכ'ל 
שוין זען עס זאָל איינמאָל פאַר אַלעמאָל נעמען אַ סאָף צו דעם 
מעשונענעם סטרייק. ‏ (קופנצט) דערלעבט אאָרן. אַז מיט 
אונדזער הויז זאָל זיין פול די שטאָט, אַז מיר זאָלן זיין אין 
אַלעמענס מיילער. (קרפכצט און גייט אַרויס). | 
רייזעלע:. ו, קינדער, אַז איך האָב זיך געקענט איינ- 


האַלטן פון געלעכטער, בין איך געווען שטאַרקער פון אייזן.. 


איך האָב געמיינט אַז איך װעל פּלאַצן. : 

מאשקע (לאַנט): נו, כאַיעלע, װאָס מאַכט דיין בייכעלץ? 
שטאַרבסט פון הונגער? . . . כאַ כאַ כא! 

בעני: (צֶפנט דעָם קאַסטן, נמט אַרױיס אַן טֶפֹּל און אַ באַרן {סט 
זײ צוזאַמפן) אזא הונגער אויף אַלע סטרייקערס געזאָגט געװאָרן. 

- פאָניע: קינדער, הערט זיך צו! איצט איז דער וויכטיק- 

סטער מאַָמענט אין דער געשיכטע פון אונדזער סטרייק. באַלד 
קומען זיי ביידעץ מיט אונדז צו פּאַרהאַנדלען. די מאַמע וועט 
אים שוין ניט אָפּלאָזן. זי וועט אים שוין ברענגען אַהער. איר 
מוזט זיך אַלע האַלטן ווי גום אויסגעהונגערטע. 

(בעני באַהאַלט דעם צֶפֹּל מיטן באַר). 

בערטע: איך על זיך אויסציען אויפן בעט און מאַכן 
זיך אַז קוים װואָס איך זשיפּע. 

בעני: איך װועל קרעכצן. 

מאָשקע: און איך וװועל אָנשפּאַרן מיין קאָפּ אָן דער װאַנט 
און זיך מאַכן, אַז קוים קוים װואָס איך שטיי אויף די פיס. 

כּאַים: און איך וועל מיט ביידע הענט אונטערהאלטן דעם 
קאָפּ 


רייזעלע: און איך וועל זיצן מיט אַ בלייפעדער און פּאַ- 
פּיר און װועל מאָלן כאַלעס, זעמעלעך און ברויטלעך. 
כאַיעלע: און איך װועל אַרומבינדן מיין קאָפּ מיט אַ נאַ- 
ספער טוך. 5 
פאָניע: אָבער ניכער, קינדער, באַלד קומען זיי אַרײן. 


א 


רער קינדער סטריץ 


(אַלט טוצן אַזױי הי זי האָבן געזאָנט- 9ֶָס קומט אַרײן די מוצָרן 
שלנפּט נאָךר זיך רעם פּאָטער, װַושְלכשָר גייט ניט װוילנדיק, אָנגעְבלאָון). 

מוטער: האָסטו געזען אַ מענטש? די קינדער גייען אויס 
פון הונגער און ער איז איינגעאַקשנט. זיי, מיינע מייבעלעך, 
קוים װאָס זיי האַלטן זיך אויף די פים, און ער שפּילט פּאָליטיק. 

פאָטער: (גײט צו צו די קינרצר, באַטראַבט זײי און פֶס מאַכט 
אויף אים אַן איינררוק. זשצט זיך אַװעק.) הייסט עס די אייער ווילן 
לערנען די הינער. איך טאָר גאָרנישט, איר מעגט אַלץ. װאָס 
הייסט עס, -- איך בין שוין ניטאָ? . . . אַ טאַטע איז קיין טאַטעץ 
נים . . . (קרפכצט) דערלעבט צייטן . . . זאָגט מיר נאָר איין זאַך: 
צי לעב איך נאָך? און אויב איך לעב נאָך, איז װאָס בין איך, 
אַ טאַטץ צי נים? 

בערטע: דו ביזם אַ טאַטע, דו לעבסט און וועסט לאַנג 
לעבן. 

פאָטער: װאָס פאַר אַ טאַטע בין איך, אַז איך טאָר 
גאָרנישט זאָגן, גאָרנישט ווייזן, לערנען? . . . 

בערטע: ווער זאָגט עס?+ דו מעגסט אַלץ. אָבער נים 


| שלאָגן אונדז, ניט באַלײידיקן, ניט דערנידעריקן אונדז. 


מוטער: אױב אַזױ איז צו װאָס איז געווען די גאַנצע 
קריג, דער משוגענער פטרייק אייערער? 

בעני: /(גיט אַ קרעכץ. 

כאַים; װאָס איז דאָ צו ריידן? טיר האָבן דאָך פאָדץ- 
רונגען. דער טאַמע און די מאַמע זיינען דאָ און די קינדער זיי- 
נען אויך דאָ, וועלן מיר איצט פאַרהאַנדלען. 

מאָשקע: (ניט אַ פְאַל אויפן דיל. טאַטף מאַמץ לויפן צו צו 
מאָשקען/ נעמען אים אוֹיף רי הענט און לייגן אים אויפן בעט. בערטף 
לאָזט פאַר אים אָפּ די בט)+ 

מוטער: (טאָגנדיק מאָטקען) אוי, וויי איז מיר. נו, און 
איצטער וועסטו נאָך אַלץ זיין אײינגעשפּאַרם? זיי גייען דאָך 


נעבעך אויס פון הונגער. 


פאָטער: (אַװעקזעצנדיק זיך) נו, קינדער, װאָס ווילט איר? 
פאָניע: די ערשטע פאָדערונג איז, די ניט באַרירבאַרקײט 


יש א 


ויעך מישקאַװסקי 


ון אַלע טיילן פון אונדזער קערפּער. | 

בעני: (מיט אַ קרצכץ) ניט שמייסן. האָסטו געהערט, וי 
נאָר עפּעס, שמייסן זיי. 

פאָטער: און אַז מען גיט אַמאָל אַ פּעטשל... 

בערטע: װעלן מיר פירן ווייטער דעם סטרייק ביז וואַ- 
נען איר װועט זיך מער ניט פּאַטשן. 

בעני: ‏ (גיט וירער אַ קרעכץ). 

פאָטער:. נו, גוט. איך על זיך מער צו אייך ניט צ" 
רירן. 

כאַים: און װאָס זאָגסטו, מאַמץ? 

מוטער:. איך װועל אייך מער ניט קנײפֿן. 

פאָניע: די צווייטע פאָדערונג איז, מיר מעגן זיך באַ- 
ווערן מיט וועמען מיר ווילן. 

פּאַטער: אַפילע מיט דעם קרומן שלוימקען? אַט דעם 
שמידס זשוליקל? 

כאַים: אַפילע מיט אים. װאָס איז ער קיין מענטש ניט? 
ער איז אַ מענטש גלייך וי אַלע אַנדערע. 

רייזעלע: (וייזנדיק אויפן בויך) אוי, עס טוט מיר אַזױ 
וויי עפּעס אינעווייניק . . . 

כּאַים:. נו, איר גיט נאָך? 

טאַטע"מאַמע: יע. 

סאַניץ: איצט די דריטע פאָדערונג. סיר מענן גיין 
אויף פאַרזאַמלונגען, פּאַרטיס, סימכעלעך. 

פאָטער: ‏ אָבער ניט שפּעט קומען אַהיים. 

כאַיעלע: (באָפּט זיך פאַרן קאָפּ) אוי, דער קאָפּ! 

פאָטער: אַװאַדץ גיב איך נאָך. 

בערטע: און דהמאַמץ? 

מוטער:. געוויס. און זאָל שוין נעמען א סאָף צו דער 
גאַנצער פּייניקונג. 

פאָניץע: און איצט דער לעצטער פּונקט. מיר מעגן ליי- 
ענען און שרייבן אַלץ װאָס מיר ווילן. 

רייזעלע: מיר מעגן שרייבן צעטעלעך וועמען מיר ווילן. 
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נױעך מישקאָװסקי 


כאַיעלע: און מיר מעגן פון אַלעמען קריגן צעטעלעך (מיט 
אַמאָל באַפּט זיך פאַָרן קאָפּ). אוי, דער קאָפּ! . . . 

פאָטער: (דערשלאָגן) נו גוט. איך גיב דאָס אויך נאָך. נו, 
דערלעבט צייטן. די אייער זאָלן לערנען די הינער. איך זע 
שוין, אַז מיט היינטיקע קינדער וועסטו גאַרנישט אויספירן. 
געװאָלט אייך פירן אויף די אַלטע וועגן. לערנען אייך, וי מיין 
פאָטער און מיין זיידע האָבן מיך געלערנט. גיים ניט. ס'האָמ 
זיך איכערגעריסן. נו, איז פאַרפאַלן. ס'איז ניט אונדזער ציים. 
יענע צייטן זיינען אַװעק. ס'יינען געקומען אַנדערע צייטן. 
אַנדערע קינדער. כ'וועל דאָך סיי וי סיי ניט אויספירן. מאָ 
זאָל זיין װוי איר ווילט, וי איר פאָדערט. 

סאָניע: און דו, מאַמע? 

מוטער: איך האָב שוין לאַנג נאַכגעגעבן. נו, קינדער, 
קומט עסן. 

בערטע: מיר גייען שוין. מורן באַלד קומען. 

מוטער: איך גיי גרייטן דעם טיש. 

(מוטר און פאָטשֶר גייפן אַרויס): 

כערטע: (סרייס אויס) כאַזיירים און כאַװוערטעס, קומט 
אַרײן! 

(זײ קומען אַלפ אַרײן)+ 

פאַניע: ({נטפפרט אויף רי נײגריקשט בליקן פון די קִינרצר) 
זיי האָבן נאָכגעגעבן אַלעע אונדזערע פאַדערונוגען. 

די קינדער: הוראַ! הודא! הורא! 

די קינדער הײבן אָן זינגען אַ פרײילעבס. זײ װערן אַרײנגע: 

צױגן אין אַ טאַנץ. עס קומען אַריךְ טאַטע מאַמע מיס אַן 

אוסגעשרײ. קינדער, נייט עסן! וי קינדער שלעפֿן זײ ארײין 

אי טאַנץ און אַלע צוזאַמען, מאַגצגריק, פּאַרלאָזן די בינע. 


פּאָרהאַנגב פאַלט לאַנטאַם 
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